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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ק״ל ע״א

פרשת חיי שרה

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קכ״ט ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ת חֲצַר ר, )שמות כז( אֵ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ ר כְּ צֵ חָ י בַּ ימֵ יְ ין קָ לֵּ אִ יר, וְ דִ א תָּ יחוּתָ לִ ין שְׁ דִ בְ עָ ין וְ אִ לָּ עִ

ן. כָּ שְׁ מִּ הַ

תרגום לעברית

הוּא עוֹלָם הַ דוֹרוֹ בָּ א, מְ מֵ טָּ לֹּא יִ  זֶּה שֶׁ ם הַ עוֹלָ מוֹ בָּ צְ ת עַ ר אֶ שׁוֹמֵ שׁ וְ דֵּ קַ תְ מִּ י שֶׁ ה, מִ אֵ בֹּא רְ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ר, כְּ צֵ חָ ים בֶּ דִ לּוּ עוֹמְ אֵ יחוּת, וְ לִ יד שְׁ מִ ים תָּ עוֹשִׂ ים וְ יוֹנִ לְ ים עֶ דוֹשִׁ ם קְ ין אוֹתָ בֵּ

ן. כָּ שְׁ מִּ ר הַ ת חֲצַ )שמות כז( אֵ

טקסט הזוהר

ר, )תהלים אַתְּ אָמֵ א דְ מָ א כְּ יתָ בֵ א בְּ לָּ ר אֶ צֵ חָ ינוּן בַּ לָאו אִ יר, דְּ גוֹ יַתִּ ינוּן לְ אִ ין דְּ נִ ית אָחֳרָ אִ וְ

אי , אַמַּ יךָ רֶ כֹּן חֲצֵ ר יִשְׁ אָמַ ן דְּ יוָ , כֵּ ךָ יתֶ טוּב בֵּ ה בְּ עָ בְּ שְׂ ד נִ וִ ר דָּ . אָמַ ךָ יתֶ טוּב בֵּ ה בְּ עָ בְּ שְׂ סה( נִ

א לָּא הָ כֹּן. אֶ יב יִשְׁ תִ כְ ה דִ מָ יהּ כְּ י לֵ עֵ יבָּ ךָ מִ יתֶ טוּב בֵּ ע בְּ בַּ , יִשְׂ ךָ יתֶ טוּב בֵּ ה בְּ עָ בְּ שְׂ יב נִ תִ כְּ

יהוּ. יְ חוּדַ לְ ד בִּ וִ ית דָּ י בֵּ כֵ לְ מַ א לְ לָּ ה אֶ זָרָ עֲ ה בָּ יבָ ית יְשִׁ ינָן לֵ נִ תָּ
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תרגום לעברית

ר )תהלים סה( מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יִת, כְּ בַּ א בַּ לָּ ר, אֶ צֵ חָ ינָם בֶּ אֵ ר שֶׁ ים יוֹתֵ נִ פְ ם בִּ הֵ ים שֶׁ רִ חֵ יֵשׁ אֲ וְ

ה כָּתוּב , לָמָּ יךְ רֶ כֹּן חֲצֵ ר יִשְׁ אָמַ ן שֶׁ יוָ . כֵּ ךְ יתֶ טוּב בֵּ ה בְּ עָ בְּ שְׂ ד, נִ וִ ר דָּ . אָמַ ךְ יתֶ טוּב בֵּ ה בְּ עָ בְּ שְׂ נִ

י א הֲרֵ לָּ כֹּן! אֶ כָּתוּב יִשְׁ מוֹ שֶׁ יוֹת, כְּ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ ךְ הָ יתֶ טוּב בֵּ ע בְּ בַּ ? יִשְׂ ךְ יתֶ טוּב בֵּ ה בְּ עָ בְּ שְׂ נִ

ם. דָּ בַ ד לְ וִ י דָ כֵ לְ מַ א לְ לָּ ה אֶ זָרָ עֲ ה בָּ יבָ ין יְשִׁ ינוּ, אֵ נִ שָׁ

טקסט הזוהר

נֵי פְ ים לִ חוֹנִ הַ יב, )במדבר ג( וְ תִ כְ דִ ינוּן, כְּ אי אִ גוֹ, וּמַ י לְ ילֵ יְ עַ ין דְּ יוֹנִ לְ י עֶ ידֵ חֲסִ ר לַ תַ ית אֲ אִ וְ

ין דוֹרִ ל מָ ין עַ דוֹרִ ה מָ כַמָּ גו'. וְ נָיו וְ אַהֲרֹן וּבָ ה וְ ה משֶׁ חָ רָ זְ ד מִ ל מוֹעֵ נֵי אֹהֶ פְ ה לִ מָ דְ ן קֵ כָּ שְׁ מִּ הַ

ה מָ יהּ, כְּ רֵ בְ חַ א דְּ הוֹרָ נְּ יף מִ סִ כְ ד אִ כָל חַ א, וְ מָ לְ הוּא עַ הַ ן בְּ שָׁ רְ פָּ תְ ין מִ הוֹרִ ל נְ ין עַ הוֹרִ וּנְ

א. מָ לְ הוּא עָ הַ ן בְּ שָׁ רְ פָּ תְ ין מִ הוֹרִ ין וּנְ תִּ י דּוּכְ י נָמֵ כִ א הָ מָ לְ אי עַ הַ ן בְּ שָׁ רְ פָּ תְ ין אִ דִ עוֹבָ דְ

תרגום לעברית

ים חֹנִ הַ ם? כַּכָּתוּב )במדבר ג( וְ י הֵ ים, וּמִ נִ פְ ים לִ נָסִ כְ נִּ ים שֶׁ יוֹנִ לְ ים עֶ ידִ חֲסִ קוֹם לַ יֵשׁ מָ וְ

ל ים עַ דוֹרִ ה מְ כַמָּ גוֹ'. וְ נָיו וְ אַהֲרֹן וּבָ ה וְ ה מֹשֶׁ חָ רָ זְ ד מִ ל מוֹעֵ נֵי אֹהֶ פְ ה לִ מָ דְ ן קֵ כָּ שְׁ מִּ נֵי הַ פְ לִ

מוֹ רוֹ. כְּ אוֹר חֲבֵ יֵּשׁ מֵ בַּ תְ ד מִ חָ כָל אֶ הוּא, וְ עוֹלָם הַ ים בָּ דִ רָ פְ ל אוֹרוֹת נִ אוֹרוֹת עַ ים וְ דוֹרִ מְ

הוּא. עוֹלָם הַ ים בָּ דִ רָ פְ אוֹרוֹת נִ קוֹמוֹת וְ ךְ גַּם מְ זֶּה, כָּ ם הַ עוֹלָ ים בָּ דִ רָ פְ ים נִ עֲשִׂ מַּ הַ שֶׁ

טקסט הזוהר

יכוּ רִ טְ צְ ין אִ תִ מָ שְׁ נִ יהּ, וְ סֵ רְ ל עַ ים עַ ר נָשׁ נָּאִ א כַּד בַּ מָ לְ אי עַ הַ ילּוּ בְּ אָפִ ר דְּ מָ תְּ א אִ זֵי הָ א חֲ תָ וְ

חזֵי מֶ יָא לְ טְ שַׁ א וְ קָ לְ א סַ תָ מָ שְׁ נִ א וְ תָ מָ שְׁ גּוֹ גּוּפָא, לָאו כָּל נִ קוּ מִ נָפְ א וְ מָ לְ עַ א בְּ טָ שׁוֹטְ תְ אִ לְ

יהּ תֵ מָ שְׁ י נִ כִ י הָ דֵ פוּם עוֹבָ יר וּכְ דִ יךְ תָּ שִׁ מְ תְ אִ א דְ מָ א כְּ לָּ ין, אֶ יק יוֹמִ תִּ עַ י דְּ ר אַפֵּ בֶ ר סֵ יקָ בִּ

א. קָ לְ סָ
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תרגום לעברית

יכוֹת רִ מוֹת צְ שָׁ נְּ הַ תוֹ וְ טָּ ל מִ ן עַ ם יָשֵׁ אָדָ שֶׁ זֶּה, כְּ ם הַ עוֹלָ לּוּ בָּ פִ אֲ ר שֶׁ מַ י נֶאֱ ה, הֲרֵ אֵ וּבֹא וּרְ

בוֹד כְ אוֹת בִּ רְ ת לִ טֶ שׂוֹטֶ ה עוֹלָה וּמְ מָ שָׁ ה וּנְ מָ שָׁ ין כָּל נְ גּוּף, אֵ תּוֹךְ הַ אוּ מִ יָצְ ם וְ עוֹלָ ט בָּ שׁוֹטֵ לְ

תוֹ עוֹלָה. מָ שְׁ ךְ נִ ים, כָּ עֲשִׂ מַּ י הַ פִ יד וּכְ מִ ךְ תָּ שָׁ מְ נִּ מוֹ שֶׁ א כְּ לָּ ים, אֶ יָּמִ יק הַ תִּ נֵי עַ ר פְּ בֶ סֵ

טקסט הזוהר

הוּ ת בְּ קַ בְּ דַּ תְ אִ הּ וְ ין לָ טִ ין נָקְ בִ אֲ סָ ין מְ ינוּן רוּחִ כָל אִ א וְ קָ א נָפְ תָ מָ שְׁ נִ ים וְ יהוּ נָאִ אַב אִ תָּ סְ י אִ אִ

י יתֵ מֵ ין לְ יבִ רֵ ינוּן קְ אִ ין דְּ לִּ הּ מִ ין לָ יעִ ינוּן מוֹדִ אִ א וְ מָ לְ עַ יָין בְּ טְ שָׁ ין דְּ אִ תָּ ין תַּ גִּ רְ ינוּן דַּ אִ בְּ

. מוּהָ א אוּקְ הָ הּ וְ ן בָּ יכָ יְ חָ ן וְ יבָ דִ ין כְּ לִּ הּ מִ ין לָ עִ מוֹדְ ין דְּ נִ מְ זִ א, וּלְ מָ לְ עַ בְּ

תרגום לעברית

ת בֶּקֶ דְ נִ הּ, וְ חוֹת אוֹתָ אוֹת לוֹקְ מֵ ן רוּחוֹת טְ כָל אוֹתָ ה יוֹצֵאת, וְ מָ שָׁ נְּ הַ ן וְ א - הוּא יָשֵׁ מָ טְ ם נִ אִ

ים רוֹבִ קְּ ים שֶׁ רִ בָ הּ דְּ יעוֹת לָ ם מוֹדִ הֵ עוֹלָם, וְ טוֹת בָּ שׁוֹטְ מְּ תּוֹנוֹת שֶׁ חְ תַּ גוֹת הַ רָ דְּ ן הַ אוֹתָ ן בְּ הֶ בָּ

. שׁוּהָ רְ י פֵּ הֲרֵ , וַ יהָ לֶ ים עָ צוֹחֲקִ ים וְ בִ ים כּוֹזְ רִ בָ הּ דְּ ים לָ יעִ מּוֹדִ ים שֶׁ מִ עָ פְ לִ בֹא לָעוֹלָם. וְ לָ

טקסט הזוהר

ין ין רוּחִ לֵּ ין אִ א בֵּ עָ יָא וּבָקְ טְ שָׁ א וְ לָ א אָזְ קָ לְ יהּ סָ תֵ מָ שְׁ נִ ים, וְ יהוּ נָאִ ר נָשׁ כַּד אִ י בַּ י זָכֵ אִ וְ

ין א בֵּ קָ לְ י סָ יהִ אִ נָא, וְ רָ טְ סִּ א מִ נּוּן, לָאו דָּ ר פַּ תַ נּוּן אֲ ין, פַּ רִ אָמְ ין וְ יזִ רִ כְ הוּ מַ לְּ כֻ ין, וְ בִ אֲ סָ מְ

שׁוֹט. קְ א דִ דָ ה חָ לָּ הּ מִ י לָ עֵ ין וּמוֹדָ ישִׁ דִּ ינוּן קַ אִ

תרגום לעברית

אוֹת מֵ טְּ רוּחוֹת הַ ין הָ ת בֵּ עַ ה וּבוֹקַ טָ שָׁ כֶת וְ תוֹ עוֹלָה, הוֹלֶ מָ שְׁ נִ ן וְ הוּא יָשֵׁ שֶׁ ם, כְּ ם זוֹכֶה אָדָ אִ וְ

ם ין אוֹתָ ה בֵּ יא עוֹלָ הִ נוּ! וְ דֵּ צִּ ינוֹ מִ נּוּ. זֶה אֵ קוֹם, פַּ נּוּ מָ ים: פַּ רִ אוֹמְ ים וְ יזִ רִ כְ ם מַ לָּ כֻ לוּ, וְ לָּ הַ

ת. מֶ ד אֱ חָ ר אֶ בָ הּ דָּ ים לָ יעִ ים, וּמוֹדִ דוֹשִׁ קְּ הַ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ק״ל ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ינוּן אִ לָּה, וְ יא מִ הִ ע הַ דַ נְ מִ הּ לְ הֲדָ בָא בַּ רָ קְ תְ אִ אן לְ עָ ין בָּ יקִ רִ ין טְ ילִ ינוּן חֲבִ א כָּל אִ כַד נָחֲתָ וְ

ינוּן ין אִ ין בֵּ ישִׁ דִּ ינוּן קַ א גּוֹ אִ לָ נָטְ ה דְּ לָּ יא מִ הִ הַ ין, וְ נִ ין אָחֳרָ לִּ הּ מִ ין לָ עִ מוֹדָ

תרגום לעברית

ם הֵ בָר, וְ דָּ ת אוֹתוֹ הַ עַ דַ יהָ לָ לֶ ב אֵ רֵ קָ תְ הִ ים לְ בּוּב רוֹצִ רְ ל עִ חֲנוֹת שֶׁ ם מַ ת, כָּל אוֹתָ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ וּכְ

ם ין אוֹתָ ים בֵּ דוֹשִׁ ם קְ תוֹךְ אוֹתָ לֶת בְּ נּוֹטֶ הוּא שֶׁ בּוּר הַ דִּ הַ ים. וְ רִ חֵ ים אֲ רִ בָ הּ דְּ ים לָ יעִ מוֹדִ

ה מָ שָׁ נְּ הַ ד וְ הוּא עוֹמֵ עוֹד שֶׁ ר בְּ זֶה ]מי[ הוּא זוֹכֶה יוֹתֵ ן. וְ בֶ תֶּ תוֹךְ הַ בוּאָה בְּ תְ ים הוּא כִּ רִ חֵ אֲ הָ

זֶּה. ם הַ עוֹלָ ת בָּ דֶ עוֹמֶ
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